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ABSTRACT  

Many Arab and Chinese historians believe that Arab-Chinese 

communication dates back to a long time ago, and this communication 

cannot be separated from Arabic, as language is a necessary tool for 

communication between different peoples. The Arabic language entered 

China with the advent of Islam. It is well known that many Muslims learn 

Arabic from an early age and use a large number of Arabic vocabularies in 

their daily lives. The Arabic language not only has a significant impact on 

the Chinese language, but also on Chinese culture, especially on Muslim 

traditional culture. The objective of this article is to illustrate the impact of 

the Arabic language on the daily expressions of Chinese Muslims 

depending on the history of the spread of the Arabic language in China and 

to understand how the Hui nation was formed in China and how do 

Chinese Muslims accept the Arabic language and Islamic religion, how do 

they retain and use its vocabulary in their expressions, and how do they 

achieve the integration and harmony between the Arab culture and the 

Chinese culture. 

Key words: China, Chinese Muslims, Hui nationality, Arabic Language in 

China, Arabic words. 
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 阿黑热提 后世，来世 

 安拉胡艾克拜热 真主至大 

 拜热克特 吉庆 

 尔巴德提 崇拜 

 给亚麦提 复活日，清算日 

 吉哈德 圣战 

 所得格 施舍 

 伊玛尼 信仰 

 但扎里 骗子 

 苏布哈南拉 赞美真主 

 尔林目 学识 

 穆民，穆斯林 信仰伊斯兰教者 

 哈俩里， 哈拉目 ，非法的 合法的 
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 呼图白 演讲 

 克尔白 天房 

 色瓦布 赏赐、谢谢 

 瑞子给 好处、福气 

塔尔木 食物 

 尼卡哈 婚姻 

 尼尔买提 食物 

 哈知 朝觐者 

丹买莱 斋月 

    尔麦哈 聘金 

 作热法 主命，义务 

   败俩 灾祸 
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   知感主 

  托靠主 

 前定，定然 

 壮 

 圣人 

 受戒 

 斋戒 

 礼拜 

 归真，无常 

 可怜的，求助的 

 老板，主任 

 漂亮，好看 

 报应日 
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 孝道 

 目的 

法日作墓是坟到摇篮从习学 

 

尼密斯克只要能自食其力，就不当  

 
 

），增延寿数祸（灾败俩挡（施舍）遮所得格 

 
 

今天，这个厂的索哈布为各位朵斯提预备了丰富的塔尔

木，其麦格苏德是取悦安拉。 
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